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and developmental stages of learners is a significant aspect. It actively reinforces our 

digital well-being. 
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Питання доцільності використання в мовленні прислів‟їв та приказок 

ґрунтовно досліджені вітчизняними та зарубіжними мовознавцями та 

практиками, серед них С. Ковриго, Ю. Посвистак, С. Кузьмін, В. Радченко, 

Л. Швидка, Дж. Раймонд, В. Мідер та ін. Науковець С. Ковриго аргументовано 

доводить, що ці ідіоматичні одиниці сприяють 1) збагачення лексичного запасу 

учнів; 2) мають повчальний характер; 3) позитивно впливають на розвиток 

пам‟яті та інтелекту; 4) мотивують до вивчення мови; 5) формують 

соціокультурну компетенцію [1]. У розвідці «Proverbs: a handbook» дослідник 

В. Мідер стверджує, що важливо вивчати саме найвідоміші та сучасні 

прислів‟я, які доволі часто вживаються в розмовній сфері та в письмових 

текстах. На думку науковця, прислів‟я та приказки свідчать про культурну 

грамотність носіїв мови, а тому вчитель англійської мови має додавати ці 

одиниці безпосередньо до матеріалу, який вивчається на уроці [2. c. 128].  

До лексикону учнів уводити ідіоматичні одиниці можна на будь-якому 

етапі вивчення іноземної мови, але найдоцільніше та найефективніше це робити 

саме у старших класах.  

Проаналізувавши теми, представлені у шкільній програмі10 та 11 класів, 

ми виокремили теми, на яких для закріплення лексичного та граматичного 

матеріалу доцільно ознайомити старшокласників із прислів‟ями та приказками: 

Я, моя родина; Спорт і дозвілля; Харчування; Природа і погода; Живопис; 

Наука і технічний прогрес; Україна; Шкільне життя; Робота і професії.  

Під час вивчення цих тем пропонуємо виконувати такі вправи: 

Вправа 1 (умовно-комунікативна, рецептивно-репродуктивна) 

Look at the proverbs on the topic Family. Connect the beginning and the 

end. Try to find Ukrainian equivalents.  

1. Home is…                                 a) your family 

2. Like father…                             b) like home. 

3. You can't choose…                    c) where the heart is. . 

4. The apple doesn't fall…             d)than water. 
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5. There‟s no place…                     f)  like son. 

6. Blood is thicker…                      g) far from the tree. 

7. Children are…                            h) a poor man‟s riches. 

Вправа 2 (умовно-комунікативна, рецептивно-репродуктивна) 

Read the statements that have an essential idea. Try to find English 

proverbs according to this idea. (If you need help, use the dictionary of proverbs 

[3]) 

1. Family relationships are stronger than others. 

2. A child usually has a similar character or similar qualities to his or her 

parents. 

3. Someone who gets enough sleep and starts work early in the day will 

have a successful life.   

4. You can obtain wealth when healthy, but if you have a fatal disease, 

your wealth is useless. 

Keys: 1. Blood is thicker than water. 2. The apple doesn’t fall far from the tree. 

3. Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise. 4. Good 

health is above wealth. 

Отже, важливим завданням учителя є розвиток навичок усної і писемної 

комунікації, розширення словникового запасу учнів. Запропоновані нами 

вправи демонструють можливості використання ідіоматичних одиниць під час 

вивчення англійської мови. Перспективним напрямом досліджень є створення 

комплексу вправ, спрямованих як на репродуктивну, так і продуктивну 

діяльність учнів, розвиток ідіоматичного мовлення старшокласників. 
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